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Szót kérek!
CHICAGÓBAN hetilapot csinál 

Drózdy Győző ás pedig “Az írás” né­
ven. A minapában “A lapok dolga” 
címen kemény igazságokat irt meg 
Drozdy Győző arról a mostohaságről, 
ami az amerikai magyarság nagy ré­
szétől, az egyesületektől és az egyhá­
zaktól éri az amerikai magyar Írást. 
Sok kemény igazság jajdul fel ebből 
az Írásból, amit csaknem minden ame­
rikai magyar újságos aláírna, ha nem 
tartana attól, hogy esetleg megokol­
nak emiatt a kedves honfitársak, akik 
közül pedig a legtöbbre áll az, amit 
Drozdy igy ir meg: “A kultúrának 
ezek a hófehér lobogói, (a lapok) 
megvetett, gyalázott rongyok voltak 
itt s inkább hajított drága honfitársunk 
csontot kólikás kutyának, mint pár 
dollárt annak az újságnak, mely taní­
totta, védte, emelte és vigasztalta.”

Keserű igazságok ezek, de igazsá­
gok és abban is igaza van Drozdynak, 
hogy “a magyar sajtónak ebben az or­
szágban mindig más nemzetségek jó­
voltából kellett tengődnie.” Igaz, szó­
tól-szóra igaz, mert ha a magyar la­
pok nem kaptak volna hirdetéseket 
amerikai cégektől, akkor már régen 
nem lettek volna itt magyar lapok. 
Még a legjobb időben se lehettek vol­
na, mert — tisztelet a kevés kivétel­
nek — az amerikai magyarság még a 
hét bő esztendőben is inkább csak 
koldus-alamizsnának tekintette azt a 
pár centet, amit a magyar lapért kel­
lett fizetnie.

Valósággal világcsoda az, hogy 
még mindig akadtak magyar emberek, 
akik ennyi közönyösség mellett a szi­
vük vérével és sokszor éhesen vetet­
ték papírra a magyar betűt. Most ne­
héz Időket élünk, most sokaknak jo­
gos a kifogásuk, de ugyanezeket meg 
lehetett volna Írni a legjobb időkben 
is, mert hiszen akkor is az amerikai 
magyarság mostoha gyermeke volt a 
magyar sajtó, amelynek szűkös ke­
nyerére mindig a szemrehányás vaját 
kente az amerikai magyarság nagy ré­
sze.

Voltak és vannak magyarok, akik 
jó és rossz időkben a saját kenyerüket 
osztották meg az amerikai magyar 
írással és ezek a derék magyarok meg­
érdemelnék, hogy kőtáblára véssék a 
nevüket. Nemcsak azért, mert fizettek, 
hanem azért is, mert szeretettel Űzet­
tek a szerétéiért.
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VEGYES HÍREK

Magyar szeretette!
Kemény György

SZUSZOG PALYA
levele a zókontriba —

Keit betses Levellem Fejirpart óhijó 
a nagybüt el ej in szerettet kedves egy 
lyó Párom bortsa kívánom az felséges 
úristen tül, hogy lyó egésségbe tanáj- 
joo e zo pár sor írásom. Oszt arrul is 
tutósitolak, hogy még mindég stoppol­
junk, aki anyit tesz magyarul, hogy 
úgy fijjünk itt dologtalanul, akárcsak 
otthon a hollós a tojáson. Mán úgy 
látom, hogy mégis csak muszáj lesz 
innen hazamenni, mer ászt a pár lánc 
fődet, akit ki akartam még itt keres­
ni, sose lehet mán kikeresni, mer a ma­
sina csinál itt mindent, oszt a zerubel­
re még rá se köpnek. Hallom, hogy a 
zifju Lujza igen ölelgeti ott nálatok a 
^embereket, hát mondok vigyázzatok 
magatokra, oszt ha mégis beteg vónál, 
hát ne hidd a komát ápolónak, mer 
nem szeretém a keze járását. Inkább 
hidd el a bábaasszonyt, oszt kenesd 
meg magod takarosán, mer a koma ke­
nésébe nem hiszek. A görcs rángatná 
meg ászt a hirtelen kezét. Oszt ha hús- 
vétkor esztek a szenteltbül, hát gon- 
dójjatok rám is, ahogy én gondolok 
rátok. Oszt ha lesz bornyu, hát csak 
akkor aggyátok el, ha bika vóna, mer 
még a zólba se szeretem a bikát. Oszt 
most mán csókollak a gyerekekkel 
együtt oszt vagyok hu párod az hideg 
sir bezártálg gut bály

PALYA

SZINTEN SZAKÉRTŐ
— A hölgyek általában job­

ban tűrik a fájdalmat, mint a 
férfiak.

— Honnan tudja ezt ön? Ta­
lán orvos?

— Nem. Cipőkereskedő va­
gyok.

ISKOLÁBAN
— Mondj egy példát arra, 

hogy a vizerő világosságot 
szolgáltat.

— Például az ablakmosás.

Azon csodálkoznak az embe­
rek, hogy miért néznek egy­
másra ferde szemmel a japánok 
és khinaiak. Hát csak azért, 
mert másként nem is nézhetnek 
egymásra.

Erősen keresik az eldugott 
dollárokat, de csak a kis embe­
reknél. mert kevés pénzt dug- 
dosni: bűn, de milliókat tarto­
gatni: dicsőség.

Március 15-ét nehány helyen 
megülik az amerikai magyarok 
és pedig egyes helyeken bir­
kózással. De hát manapság 
erősen birkózni kell az igazság­
ért.

Biztatják az amerikai magya­
rokat, hogy ültessenek Wash- 
ington-fákat. Hát ez nagyon 
időszerű dolog, mert legalább 
felköthetik magukat az éhes 
emberek a Washington-fákra.

Magyarországon bezárták az 
iskolákat, mert az emberekbe 
beleesett az influenza. Itt pedig 
azért záródnak be az iskolák, 
mert influenzásak lettek a dol­
lárok,

A Dongó hátralékosainak 
boldog húsvéti piros tojást kí­
vánunk és pedig minél takaró- 
sabbat,

A magyar lapok egy része 
az egyesülésre biztatja az ame­
rikai magyarokat, a másik ré­
sze pedig úgy gondolja, hogy 
maradjunk tovább is a Csáki 
szalmájánál.

Budapesten nagy visszaélé­
sekre jöttek rá az úgynevezett 
népjóléti minisztériumnál. De 
hát nem is csoda, hiszen a nép­
jólétnél is maga felé hajlik az 
államtitkár keze.

A KÖLCSÖN
Egy zilált anyagi viszonyok 

közt élő ember kölcsönkér tiz 
pengőt a barátjától. Ez azon­
ban vonakodik:

Magad is beláthatod, vajmi 
csekély reményem lehet arra, 
hogy valaha is visszakapjam a 
pénzemet,

— Az igaz, de legalább 
ahányszor találkozunk, mindig 
lesz miről beszélnünk.

t-Tit;

MUFFOL MISKA
főburdos szavalatai

NEHÉZ HELYZET 
— Gratulálok, azt hallom, 

remek pártit csinálsz,
— Hadd el, a félmenyasz- 

szony rámegy az adósságaim­
ra.

TANÁCSOK
— Csak arra vigyázz, öcsém, 

hogy ne igyál sokat. Ha az em­
ber sokat iszik, akkor könnyen 
megzavarodik. A részeg ember 
most is négynek látná azt a két 
üveget, amelyik az asztalon 
van.

— De bácsikám, az asztalon 
csak egy üveg van.

Mán igazán megindulhatna a mun­
ka, mer igy mindég otthun ülnek a 
miszterek, oszt a magamfajta cingel 
embernek nincs csencse, hogy apró fát 
Tilthasson, vagy egyebet segíthessen a 
mi.sziszeknek. No, de gytin mán a ta­
vasz, osztég máj csak Idderül a zidö. 
Oszt ha eddig nem szólhatnék, hát 
bódog húsvéti üdnepeket kívánok min­
den takaros miszisznek.

“Samu”
maródi lettl
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Kedves Nénik és Bácsik! 
Hát nekem ugyancsak kijutott 
a katonai gyönyörűségből. Há­
rom hete gyakorlatozás közben 
leestem s csaknem eltört az áll­
kapcsom és négy napig enni se 
tudtam, mert a képem igen ki­
ment divatból, A rávaló héten 
meg ráesett a puska a lábamra 
és úgy ellapitotta három ujja­
mat, hogy nem tudtam járni 
egypár napig. A harmadik hé­
ten meg a rossz lábammal ki­
mentem labdázni és a lapdát 
kergetve megbotlottam egy kö­
vön, elvágódtam és eltört a bal 
vállamban a csont, amit a dok­
torok ragasztottak össze a kór­
házban. Azt hiszem, hogy há­
rom hétre elég is volt a gyö­
nyörűségből, pedig hát annél- 
kül is lett volna nálunk elég pa­
rádé, mert a “flu” végigmasi- 
rozott az egész famílián. Nincs 
valami nagy kedvem a diskurá- 
lásra, mert igen fáj a vállam és 
még a hátralékos bácsiknak se 
kívánok ilyen örömet. Nemso­
kára hús vét lesz és bódog ün­
nepeket kívánok a néniknek 
meg a bácsiknak. Már olyan 
boldogat, amilyent most várni 
lehet. Ha husvétre begyógyul a 
váltam, elmegyek majd öntöz- 
ködni, azért jó lesz gondoskod­
ni a piros tojásokról.

VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGVELESQ

MAHÓNAP a husvét is itt lesz 
mán, oszt készülni kell a zöntöszkö- 
desre, de most igen jókor lesz a hus­
vét, hát nem igen lehet kint öntösz- 
ködni, oszt igy valami szaggos vizet 
kéne keríteni. Hát kerítek is valahol, 
mer nem akarom, hogy megharagugy- 
gyanak rám a misziszek, hiszen több 
nap, mind kolbász.

A múltkor disznótoron vótam, ahun 
fájintos fánkot is sütöttek a detrojiti 
derék misziszek oszt hogy a zegyik 
miszisz lassan kavarta a tésztát, hát 
haragosan rászólt a másik ml szisz, 
hogy ne szuszogjon, akárcsak a tót a 
pulickán. Hát fájln volt a disznótor, 
oszt még a kállaji kettest is eljártam 
takarosán.

LINDBERGH ezredes húsz hónapos kisfiát elrabolták és 
felzudult erre az egész Amerika. Még Hoover elnök is megmoz­
dult, pedig ő két éven át akkor sem igen mozgott, amikor millió 
számra éheztek és nyomorgtak itt az emberek. Az elrabolt gyerek 
megkéritésére országos mozgalom indult meg és talán utolsó fil­
léreiket is feláldoznák egyesek azért, hogy megkerüljön a hires 
repülő fiacskája. Minden egyéb háttérbe szorult most és még ta­
lán az éhezést is elfeledték az emberek, akik mohósággal eszik a 
kisfiúra vonatkozó híreket.
Mindenesetre nagyon szép a 
részvét és a buzgólkodás, mert 
hiszen a világ legnagyobb go­
nosztette az, ha bölcsőjéből ra­
bolnak el egy ártatlan gyereket 
csak azért, hogy igy pénzhez 
jussanak a rablók. De nem kell 
ezen túlságosan csodálkoznunk, 
mert hiszen a rablók, tolvajok 
és nagy gazemberek lepték el ezt az országot azóta, amióta a pro- 
hibiöó ürügye alatt a gazság ütött itt tanyát. Nem kell tehát cso­
dálkozunk ilyesmin, mert ‘‘ki hogy veti ágyát, úgy alussza ál­
mát.”

Remélhető, hogy egészségben kerül vissza aggódó szüleihez 
a kisfiú és megnyugszik Amerika népe. Ebben az egész dologban 
az volt a legnagyszerűbb, hogy igy megmozdult az egész nemzet 
azért, aki sikeres repülése révén az egész világon becsületet szer­
zett az amerikai nemzetnek. És ez azt mutatja, hogy a rideg­
nek hirdetett nemzet hálás is tud lenni a nemzeti teljesítményekért 
Milyen egészen más lett sorsa szegény Endresz Gyurkának, aki 
magyar 1 éttéré elsőnek repülte át az Óceánt innen Budapestig és a 
hirtelen lángu magyarók úgy megfeledkeztek róla itt és odaát, 
mintha csak nem is léteznék már ezen a világon. Ez az eset min­
dennél világosabban bizonyítja, hogy hála s elismerés terén milyen 
óriási külömbség van a két nemzet között.

Az amerikai magyar sajtó egy része végül felszólalt az ame­
rikai magyarság egyesítése mellett, mig a másik rész nem vala­
mi túlságosan lelkesedik az egyesítésért, vagy legalább is nem 
tartotta szükségesnek a felhívás aláírását. Bárhogyan álljon is a 
dolog, bármi legyen is az eredménye ennek a felszólalásnak, de 
annyi végül kiderült, hogy világosan látjuk, kik vannak az egye­
sülés mellett. És most az amerikai magyarságon múlik, hogy me­
lyik utat választja a kettő közül. Remélem, hogy az erők egyesí­
tését óhajtó magyarság kerül ki győztesen a mindnyájunk javára.

A közeledő húsvéti ünnepek alkalmából a lehetőség szerint 
való boldog ünnepeket kívánok minden embertársamnak abban a 
hitben, hogy egyszer mégis csak elkövetkezik majd a szenvedő 
földiember feltámadási ünnepe.
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RÖVIDEN. VELŐSEN
— Mi lenne abból, Francis­

kám, ha neked öt fillért adnék,
Pistának meg nyolcat?

— Verekedés.

A NÉV
Nagysága: Timóteusnak hív­

ják a vőlegényét? Ritka név.
Szakácsné: Igen. Ilyen nevű 

vőlegényem nem is volt, csak 
kettő.

FOGORVOSNÁL
— A szobalány már egy éve 

szolgál nálunk, valami ajándé­
kot kellene neki adni.

— Jó. Mondd meg neki, hogy 
ha van rossz foga, kihúzom in­
gyen.

A NAPILAP
Az én anyósom olyan, mint 

a napilap.
— Igen? Hát olyan sok új­

donságot tud mesélni?
— Azt nem, de mindennap 

pontosan megjelenik nálunk.

HAJNALI LÁTOGATÁS
— Micsoda szemtelenség ez, 

reggel hat órakor fölcsengetni 
az embert! A férjem még ágy­
ban van.

— Ez alighanem tévedés 
lesz, nagyságos asszonyom. 
Éppen őt hozzuk.

A VICCES EMBER
— Monja, uram, nem vesz­

tett el egy csomó bankót?
— De igen. Megtalálta?
— Nem. Hanem ez a mai 

nap nagyon szerencsétlen nap 
lehet. Ön a tizenegyedik em­
ber, akit megkérdezek és mind 

azt feleli, hogy igen.
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Detroiti dolgok©
A Vanderbilt utcán Eőry * 

bátyánk kaszinójába betért két 
jólismert detroiti magyar és hol­
mi szemnyitogató mellett elbe­
szélgettek a világ múlandóságá­
ról. Sokáig tartott a diskurálás 
és egyszer csak a Vanderbilt 
utcán lakó miszternek eszébe 
jutott, hogy neki haza kéne 
mennie, mert teát akart inni és 
az ibriket otthagyta a teának 
való vízzel a gázlángon. így 
tehát jó lesz átnézni, mert az­
óta már el is olvadt a teafőző 
edény. Távozás előtt Eőry bá­
tyánk felkínált neki egy tányér 
kocsonyát és mivel az illető 
igen nagy barátja a disznóság- 
nak, hát papírba téve boldogan 
ment a tányér kocsonyával ha­
zafelé, De amikor kinyitotta az 
ajtót, hát a kocsonyás tányér 
kicsúszott a hóna alól s a "száj- 
vakra" pottyant. A kocsonya 
ellapult reszketve a ‘szájvakon' 
és a miszter szomorúan nézett 
rá, de mielőtt összekaphatta 
volna, hát egy éhes kutya ha­
marosan bekapta a kocsonyát, 
mer aszongya ebben a szűk vi­
lágban nem jut minden kutyá­
nak kocsonya. A kocsonya nél­
kül maradt miszter bánatosan ! 
ballagott haza és nemsokára 
visszatért a teás ibrikkel, ami­
ből közben kifőtt a viz és a sze­
gény ibrik összezsugorodott 
kínjában a tűzön, mintha csak 
a száraz köszvény állt volna 
bele.

Valami hatszáz fontos disz­
naja volt az egyik farmernek és 
felkínálta azt Lada Csálinak, a 
ki meg is vette, merthogy ször­
nyen olcsón kínálta a farmer. 
Elhatározta a Csáli, hogy a 
következő szombaton kimennek 
a farmra és meglesz a disznó­
ölés. Egy kistermetű miszter 
ugyan mondogatta, hogy miért 
vár vele olyan sokáig, hiszen 
másnap is kimehetnének. Erre 
azonban azt felelte Csáli, hogy 
szombatig kerit egy megbízha­
tó hentest és azért nem lehet 
előbb disznóölés. A kistermetű
MAMMIAAAMnMWAAMUWMArtl

MAGYAROM!
Ne tudd lenyelni a húsvéti kolbászt, 

ha ellopod a más Dongóját.
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miszter erre ugyancsak köpte a 
markát, hogy a disznót ő szúr­
ja le, merthogy kutyául ért a 
dologhoz, azért tehát másnapra 
kimehetnek és ő rögtön megy 
haza köszörülni a kést. Erre 
azután azt felelte Csáli. hogy 
rendben van és másnap kimen­
nek a farmra. A hentes vállal­
kozó erre hazament és nemso­
kára beállított egv kegyetlenül 
élesre és hegyesra fent bicsak- 
kal. de a Csáli azt felelte neki, 
hogy az a bicsak holmi fogpisz­
káló lesz a hatszáz fontos disz­
nónak. De a hentes megbiztat­
ta, hogy visz majd ő kiadósabb 
kést is a farmra.

Ki is mentek másnap és a far­
mer kieresztette az állatot, a 
mely akkora volt, akárcsak egy 
fiók-elefánt. A farmer azt 
mondta, hogy ő majd leszúrja 
a disznót, de a vállalkozó til­
takozott ez ellen és azt mond­
ta, hogy ott rajta kivül nem 
szúr senki fia. Lekapták a nagy 
fene disznót a négy lábáról és 
a kistermetű hentes nekilódult 
a bicsakkal és ugyancsak bök- 
döste az áldozatot, de a disznó 
tréfára vette a dolgot és csak 
szelíden röfögött, mert azt gon­
dolta, hogy csak vakargatják a 
nyaka alját. Egyszer azután 
megunta a sok vakargatást és 
alaposan lerázta magáról a 
hentest, majd pedig talpra ug­
rott és a kistermetű hentes után 
vetette magát, aki két kezében 
egy-egy véres késsel rohant 
halálsápadtan a farmház felé és 
ugyancsak kiabálta, hogy "he- 
lup, helup!"

Erre azután a farmer besza­
ladt a házba és kivitt egy bo­
lond nagy kést. A hentes segéd 
hosszú kergetés után elkapta a 
vadállat farkát és azután re­
pült a disznó farkán, akárcsak 
egy pacsirta. Nagysokára még­
is újból lekapták a behemót 
disznót és akkor azután a far­
mer dőlt neki a nagyfene kés­
sel és egy félórai döfködés után 
a disznó tényleg beadta a kul­
csot véglegesen. A kistermetű 
hentes pedig beletörölte két vé­
res kését a nagy disznó serté- 
jébe és büszkén járt körül, mint 
aki jólvégezte a dolgát.

CARTERETI
HISTÓRIÁK

VETERÁN PESTA 
—és Zöldfülű Marci

Cartereten az egyik miszter 
igen hires vadász meg halász és 
amikor megnyílt a vadászati 
szezon vadkacsára, hát elővette 
a miszter a finom puskát és ki­
ment a hires polic kutyájával a 
határba, hogy majd egy csomó 
vadkacsával megy haza. Lőtt is 
a miszter egy kacsát, de a lö­
véstől úgy megijedt a bátor ku­
tya, hogy nekiszaladt a világ­
nak és azóta se ment haza. A 
vadász misztert nagyon elszo­
morította a kutya eltűnése és 
azóta vadászni se ment. csak 
kiballagott néha az erdő szélé­
re és ott lőtt egyet-kettőt, hogy 
ne rozsdásodjon a puska. Az­
óta nem igen szereti a vadász 
miszter, ha a hires polic kutyát 
emlegetik előtte.

Ugyancsak azzal a miszterrel 
történt, hogy éjjeleken át nem 
tudott aludni, merthogy közele­
dik a tavasz és a macskák az ő 
udvarára mentek és ott sirdo- 
gáltak egymásnak egész éjjel. 
Egy darabig csak hallgatta a 
miszter, hogy aszongya!

— Maris — Maaris!
— Miska —- Miska'
De végűi megunta a sok si-
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TOLEDOI MAGYAROK!
j A nóta szerint "Egy rózsaszál szebben beszél, mint a leg- 
j szerelmcscbb levél.” Aki tehát ki akarja fejezni bánatát S 
I vagy öröméit virággal, az keresse fel

! Holló Jóska I
régi barátunk virágüzletét, ahol mindenféle csokor és ko­

szorú kapható minden időben.

201b GENESEE STREET TOLEDO, OHIO

MARCINK, hát mahónap a 
husvét is itt van, oszt úgy lá­
tom, hogy nem igen lesz ön- 
töszködés, mer télen meleg vót, 
most meg tavasz hejjett elgyütt 
a tél. De hát minden fordítva 
van mán ezen a nyavojás vilá­
gon. Oszt hogy nagyobb legyék 
a zöröm, hát elgyütt a zifju 
Lujza is, oszt urgyan ölelgeti a 
zembereket. De hát most úgyis 
sok a zember, hát elfekhetnek 
a zemberek dógok miatt. Meg 
azutég úgyis sok a zember, hát 
ha eccer nincs háború, hát va­
lahogy csak hullni kell a zem- 
bernek. Lám a szegény Kovács 
Miska is mámind a mosojgós 
virágos Detrojitba se szó, se 
beszéd, eccer csak meghótt oszt 
nem köti mán a bokrétát meg a 
koszorót másnak. Pedig hát kár 
vót érte, mer igen takaros ma­
gyar ember vót, aki még a légy­
nek se vétett. De hát aszondik, 
hogy halál ellen nincs orvos­
ság.

Oszt hogy a József napja 
nemsokára itt lesz, hát mondok 
el kék menni felköszönteni a 
Józsefeket, merhogy van kösz- 
tök egypár igen takaros ember, 
mint teszem ászt Klcvelandba, 
Ergli József, a zöreg borbéj, 
meg azutég Detrojitba Soltész 
József a főmatyó, azutég meg 
Géribe Koncz József, Pricspor- 
ton a zöreg Cigiár József no 
meg azutég még egy csomó de­
rék József, hát mondok máj csak 
kerül valami, de ránk is férne 
ebben a szomorú világba egy 
kis vigasztalás.

A zöreg Dongót is fel kellett 
vóna köszönteni, merhogy most 
sokféle juhbálgya vóna, de igen 
harapós a kedve, mer a zifju 
Lujza nála is ugyan befészkelte 
magát, ősz valóságos ispitáj van 
nála, mer ráadásul még a Sa­
mu gyerek is eltörte a vállcson- 
tyát. Hát igy nem igen kiváncsi 
a zöreg Dongó a rigmusra. No, 
de neki is lehet mán egy kis 
öröme ebbe a zéletbe.

*
Mozogj no, Marci, oszt néz­

zünk szét a járásba, mer most 
kezdik fejteni a borokat, hátha 
nekünk is akad valami.

ránkozást, kapta a puskáját és 
alaposan rádurantott a kandúr­
ra. Reggel azután kereste a 
miszter a "suflit", hogy majd 
elföldeli az előző éjjel ledurran- 
tott kandúrt, de nem találta se­
hol az udvarban. Sőt nagyon is 
élt a kandúr és amikor meglát­
ta a vadász misztert, hát ugyan­
csak gyorsan hordta el onnan 
a frakkot. A miszter pedig mér­
gében kapta az öreg fejszét és 
azzal akarta agyoncsapni a 
kandúrt, de az nem várta be a 
veszedelmet, hanem eltűnt a 
polic kutya után. Es most se 
kutya se macska. Azóta a misz­
ter igen mérgesen ül a polgári 
körben és még a füstöt se eresz­
ti ki a szájából, amikor do­
hányzik,

'AZ EMBER ÉS A GÉP
Azt hitte az észre büszke Ember, 

Hogy a Boldogság már az övé lett; 

Izzadnia többé nem igen kell,

Mert munkáját elvégzik a Gépek.

Es a csodagép munkáját úgy kezdte, 

Hogy alkotóját: az Embert megette.

Kemény Györgyörgyj
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KETES DICSŐSÉG

— Találkoztam tegnap az 
apjával, Karcsikám. Micsoda 
szép fej azzal a hófehér hajjal!

— Hja, azt nekem köszön­
heti.

FÖLDIKÉM ! -W
----------*---------

Öleljen meg az ifjú Lujza, ha potyán 
olvasod a Dongót.
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CSIZMÄR MIKE Toledoban 
Laki), olyan régen,
Hogy a csillag is meg-megáii 
Felette az égen.
Ha a magyar megáll nála,
S odadől a bárhoz,
Régi idők búcsút járnak 
A lelki határhoz.

2034 GENESEE ST., TOLEDO, O.

EÖRY PÁL öreg barátunk 
Amerikát régen járja,
De a magyar barátságban 
Most is alig akad párja.
Szereti a magyar embert, 
Megbecsüli a vendéget;
Nem bánják meg, akik hozzá 
Néha napján be-benéznek.

8124 Vanderbilt, — Detroit, Mich.

FAZEKAS PISTA-ná!
Senki sem kesereg,
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a bánat is 
Táncos kedvű marad,
S marokra szorítja 
A talpas poharat.

511 ONTARIO ST., Buffalo, N Y.

Lackawanna nem valami 
Csodálatos város,
De a magyar becsület ott 
Barátsággal páros.
Ki nem hinne, hogy ez igy van, 
Miért hiinez-hámoz?
Megtanulja, ha betekint 
Ott HETEY PÁLHOZ.

1546 Hamburg Turnpike 
Lackawanna, N. Y.

BODÁK LAJOST
a régi magyar újságost csaknem 

minden magyar Ismeri Amerikában.

BODÁK LAJOS
ért mindenhez, de leginkább a 
K E R T fi S Z E T H E Z.
Van is Toledoban olyan kerté­
szete,hogy gyönyörűség ránézni 

Akinek bokrétára, koszorúra vagy 
mindig virágzó rózsafára van szük­
sége, csak szóljon neki. — Cime ez:
Cor. Wheeling and Scamon Street 

Toledo, Ohio.

BOLDIS-nál a jókedv 
Nincs lakatra verve,
Barátsággal néz ő 
A magyar emberre.
Minden magyar ember 
Ismeri Buffaloban,
De a vidéki is 
Fürödhet a jóban.

BOLD1S M. — 174 AUSTIN ST.

KISS KAROLY boltjában 
Kapható sok minden:
Friss hús a javából 
S füstölt lóg a szegen.
Te), tojás és túró,
Zöldség s gyümölcsféle 
Vár ott a jóképű 
Magyar menyecskékre.

9008 DEARBORN, Detroit, Mich.

Andó János magyar ember,
Aki garast foghoz nem ver ; 
Megbecsüli a vendéget,
Akár magyar, akár német.
Ki elkerül Toledóba,
Menjen hozzá egypár szóra; 
Mert hát szóból ért az ember, 
Legkivált a magyar ember.

421 Whittemore Street, Toledo, O.

ÖKRÖS SÁNDOR cipészmester 
Valóságos ezermester;
Kinek beteg a cipője 
Az tanácsot kérjen tőle,
Mert megérti a parancsot 
S megfikszolja a bakancsot. 

2651 Grand Avenue, Cleveland, O.

MARODA JÖZSEF-nél 
A kuglizó olyan,
Hogy a tükörsima
jég csak meg se kottyan.
Nincs olyan kuglizó 
Hetedhét határon 
S olyan gyantázó sem 
Akad minden báron.

1922 CONSAUL ST.Toledo, Ohio

AMERIKÁBAN
a legrégibb és legnagyobb magyar 

TEMETKEZÉSI INTÉZET
Elvállal temetéseket és balzsamozá­
sokat. Koporsó-raktára a legjob­
ban berendezett a városban. Ké­
nyelmes betegszálli tó-kocsik álla­

nak a közönség rendelkezésére.
Lakodalmakra és keresztelőkre 
a legjobb gépkocsik kaphatók!

JAKAB ISTVÁN
8923 BUCKEYE ROAD,

Cleveland, Ohio
Telefon-szolgálat nappal és éjjel!

Toledoban KOCSIS ANDRÁS 
Jóravaló magyar ember,
Aki nem néz a vendégre 
Vesétjáró, sanda szemmel.
Kit a csömör nagyon kinoz,
Vagy pofoz a nehéz bánat,
Nála mindenféle bajra 
ló medccinát találhat.
301 CRAIG ST. — TOLEDO, O.

Toledoban BADER JÓZSI 
Igen fájin patikáros,

1 udja is ezt véges végig 
Róla már az egész város. 

Akinek a gyomra fáj,
Eejc fáj, vagy hasa fáj: 

Medicinát Bademél 
Mindig fájinat talál.

2346 YORK ST. - TOLEDO, O.

Rudnay Rezső
2803 EAST 79th STREET 

Cleveland, Ohio
Pékiizlctc és cukrászdája, kenyere, 
kalácsa és süteménye messze föl­

dön hires, nevezetes.

Aki sokáig akar élni, az tőle vegye 
kenyerét és süteményét.

Csalinál a csárda 
Ki van festve,
Odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda bemegyen,
Sohse reszket s fázik.
Mert a Csáli csárdájában 
A jókedv tanyázik.

$2 RANG ST., BUFFALO, N.
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Washington Qgörqg
Születésének 200-ik évfordulóján

Ünnepet ül ma végig e földön 
Büszke szabaddá tett csudanéped;
Völgyön, a halmon s lelki tanyákon 
Tiszteletedre őrtüzek égnek.
Szolgai nép, mely trónra tekintett,
Lelke kezén zord láncokat hordott;
A Te szavadra régi bilincset 
Tört s menekültek hajdani lordok.
Harcon a kardod, mit szived edzett:
Balga tilalmat sorra lerontott 
S lett suta népből nagytüzü nemzet.

Emberi jogból nőttek a kardok,
Kapzsi cudarság hívta ki lelked 
Vívni nagy harcot élet-halálra 
S vérrel itatni könyteli telket.
És az a küzdés vén Európa 
Mostoha .tépett gyermekit itten 
Egybesodorta harci csomóba,
Összeterelte halni a hitben:
Itt a Szabadság s emberi jog már 
Nem maradhatnak néma cselédek.
Szolgai sorból emberi sorsra 
Vágytak, akik mind száz hajon éltek.

És az Igazság győzve került ki;
Véres időnek méhe foganta 
jogtalan árvák nemzeti létét 
Es az a nemzet mind befogadta,
Kit kusza balsors partira űzött;
Mert menedék-kő lett a Szabadság.
Önmaga sorsán jól kitanulta 
Mostoha gyermek: mit tesz a rabság.
Tisztes alapra nemzete sorsát 
Harcok elükén aki lerakta:
Emberi szájon, nemzeti szívben 
Joggal örökké "a haza atyja.”

Hősi Washington drága határán.
Szűzi Szabadság szent tüze mellett:
Messzi vidékről jött sok ezernyi 
Vándor halandó vágya betellett.
Régi határ is messzire tárult,
Izmosodott is uj haza népe:
Mert az Igazság ujjmutatásán 
Csalfa lidércfény nem viszi lépre.
Testes izommal, lelkes erővel 
Épül az ország: szépül a nemzet,
Mig a mohóság tiszta erényre 
Nem keni durva kézzel a szennyet.

Am amikor nagy, bábeli tornyok 
Nőnek a földből, törnek az égnek:
Nem menedék-kő már a Szabadság 
Révbe törekvő, mostoha népnek.
Már csak aranynak épül a templom 
És a Washington egykori álma 
Ünnepi zajban múltra tekintve 
Mint a kiséret: messzire száll ma.
Akkor a szent jog férfi-csatáján 
Lelki erők itt célhoz is értek;
Hallgat a jog most, csak kenyeret vár;
Nép, aki éhen méla cseléd lett.

Hősi Washington! Ünnepet ül most 
Százmillióra nőtt csudanéped;
Völgyön, a halmon s lelki tanyákon 
Ünnepi zaj kél, őrtüzek égnek.
Ámde az Eszme akkori napja 
Bus ködön át néz gazdag határra;
Róma megújult és a tiport nép 
Bábelek alját éhesen állja.
Vére pirul bár bábeli tornyon,
Terhet egészért bár maga hordott:
Büszke hazáját, emberi jussát 
Elszedik itt az újkori lordok.

KEMÉNY GYÖRGY
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A VERHOVAY SEGÉLY EGYLET FEJLŐDÉSÉT
és szilárdságát bizonyltja az, hogy az egyesület vagyona ma már meghaladta a

HÁROM ($3,000,000) MILLIÓ DOLLÁRT
Az elmúlt negyvenöt esztendő alatt, amig a Verhovay Segély Egylet, ezer és ezer 

árvának, özvegynek nyújtott segítséget és vigaszt, ugyanakkor szakszerű beosztással 
a törvényeknek megfelelő takarékos gazdálkodással

es

HÁROM MILLIÓS TÖKÉT GYŰJTÖTT,
hogy mostani tagjai és az azután beállni szándékozó tagok segélypénze

SZÁZ PERCENTESEN BIZTOSÍTVA LEGYEN.
A mai nehéz viszonyok között nagy gondot okoz az, hogy vájjon a sok éveken át 

befizetett havidijak nem vesznek-c kárba és hogy a sok bajjal és gonddal küzdő kisebb 
egyletek egy bekövetkezendő tömeges halálozás esetén

Meg tudnak-e felelni a tag felvételekor elvállalt 
fizetési kötelezettségnek?

A Verhovay Segély Egylet már sok kisebb magyar egyletet vett a szárnyai alá. 
mely kis egyletek aggodalommal tekintettek a borús jövendő elé. Ezen csatlakozott kis 
egyletek tagjai ma már

A Verhovay Segély Egylet három milliós vagyonának 
a védelme alatt állanak

és nyugodtan nézhetnek a jövő eshetőségei elé. Aki családjának sorsát a szivén viseli, az 
gondolkozzon addig, amig segíthet a dolgon.

Bárminemű felvilágosítással készséggel szolgál az egylet központi hivatala. Csatla­
kozni óhajtó egyletek, vagy beállni szándékozó egyének forduljanak bizalommal az Ame­
rikai Magyarság leghatalmasabb magyar intézményéhez, mely a

VERHOVAY SEGÉLYEGYLET
345 4th AVENUE PITTSBURGH, PA.
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Régi előfizetőink
GARLATHY FERENCZII■ ■
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HAZASÉLET
— Mondja, kérem, mért veri 

folyton olyan rettenetesen a fe­
leségét?

— Hogyne verném, mikor 
mindig azt meri mondani, hogy 
nem boldog a házassága.

NEHÉZ IDŐK
— Hogy megy a sorsod? Mit 

csináltál az utóbbi időben?
— Butoreladással foglalkoz­

tam.
— No és sokat eladtál?
— Nem. Csak a magamét.

MEGFAGYOTT A BOR 
Rémitő, hogy mennyi minden 
Történik a télben,
Még a bor is megfagyott a 
Körösi pincékben.

Hordók helyett jégcsapokat 
Kell majd csajra ütni,
S melegitni kell majd a bort, 
Nem pedig behütni.

VALÖFELEK 
Biró: Miért akar tulajdon­

képpen elválni?
Férj: Mert nős vagyok.

A Dongó fennállásának 30 éves for­
dulóján a lehetőség szerint felsoroljuk 
azokat, akik a legrégibb és jó elöfize- 

I tői a Dongónak. Harminc évvel ez- 
I előtt a Dongó első előfizetői Polshek 

József és Demcsák István voltak 
Clevelandban. Azóta a következők a 
legrégibb előfizetők:

Akron, Oá Ivory J. József, Prack 
János és Takács János; Cleveland, O.i 
Domby Mihály, Domby László, Ergh 
József, Geszti Imre, Rév. Hartel József, 
Jakab István, Kolozsváry Kálmán, Le- 
bozsa Miklós, Dr. Majoros János, Sle- 
Zsák Ferenc, D. B. Stone. Varga E. 
Hugó, Wohl vendéglő, Weiser János; 

j Alliance, O.t Kőrösfőy János; Lorain, 
O.t Kocsiscsák István, Mltró András, 
Újhelyi István, Zsoldos Lajos; Niles, 
O.t Andó János, Bodák Lajos, Csizmái 
Mike, Mons. Eördögh E„ Klgyósy 
István. Maroda József, Nagy János 
Nagy István, Potocky Gyula, Snkr 
András, Simon P. Gyula; Youngstown. 
O.t Barta Péter; Canton, O, PiritzVv 
András; Columbus, O.t Rév. Csutoros 
Elek, Gaál Sándor; Dayton, O. Liszák 
János, Murin János, Márkus György; 
Middletown, O.t Petrózy János; Ash­
tabula, O.t Gazdagít Bela; Maynard, 
O.t Tótiván Pál.

Detroit, Mieh.t Ardó Ferenc, Budai 
András, Bidzó Ferenc, Dégi György, 
Fiőry Pál, Grabszky Ferenc, Hauk 
Jenő, Jóna János, Kar József, Köteles 
Sándor, Kiss Károly, Lada István, Lc- 
vay Illés, Marcinké József, Molltorb.z 
József, Novák Ferenc, Pálfy István, 
Pécsi József, Szabó Lajos, Szőllösy 
Kálmán, Rév. Tóth M., Vadas Ist­
ván, Véresh József; Wyandotte, Mich. 
Bodnár András; Kearsarge, Mich. 
Csapi József.

Chicago, Illa Benkö A., Halmos 
Márton, Hetzel József, Reshán István, 
Sáry Károly; Joliét, Illa Rlba István;

Egyedüli magyar hentes és mészáros Windber-en (Pa.), most érte 
meg üzlete fennállásának 23 évét. A magyar honfitársaknak sokat hitele­
zett és ez is 23. Amikor az adóság fizetését kéri, azt felelik, hogy nincs 
miből Ez is 23. Amikor arra kéri őket, hogy legalább néha látogassák 
meg üzletét, mert máshol se kapnak ingyen semmit, azt felelik, hogy szé­
gyellik magukat és azért nem mennek. Ez is 23. Magyar vevője volt va­
lamikor 273. de úgy szétmentek, hogy nem maradt csak 23. Mivel pedig 
az angolban a 23 annyit jelent, hogy "ski-doo", igy tehát GARLATHY 
FERENC nem tehet mást, mint azt kívánja a Dongónak, hogy annyi ezer 
dollárja legyen, mint ahány százzal neki tartoznak a jó honfitársak.
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E. Chicago, Illa Duka György, Bor­
sod y ujlia, Lábas F„ Nyisztor Sán­
dor; Gary, Inda Dr. Feder Vilmos, 
Koncz József; Hammond, Ind.: Yerga 
Ákos; South Bcnd, Inda Molnár Ist­
ván, Németh D. D., Németh Lajos, 
Nyers István, Sülé József, Mrs. Török 
József, Varga E. J., Whiting, Inda Ga­
le ta János.

Buffalo, N. Ya Fazekas István, Kra- 
komperger Károly, Miskó Mihály, Puj 
Péter, Szóka Imre, Tóth Gyula, Tay­
lor L., Varga József, Zimmer Ignác; 
Tonawanda, N. Y. Juhász István; New 
York City: Konta Sándor, Völgyi 
Gyula; Hastings on Hudson, N. Ya 
Szmcrha Mike; Lackawanna, N. Ya 
Básti Lajos, Hegedűs Pál, Hetey Pál.

Pittsburgh, Paa Atyim János, Bar- 
tek István, Varga J. Mihály; Beaver- 
falls, Paa Brunyánszky A.; Coraopolis, 
Paa Szász D„ Turzai Miklós; Daisy- 
town, Paa Tőzsér János; Duqucsne, 
Paa Tóth János; Homestead, Paa Rév. 
A. Holosnyay, Klinkó János, Ranky 
Bertalan; Johnstown, Paa Krlston 
Gusztáv, Németh Lajos; Leechburg, 
Paa Cihát Sámuel, Takács András; 
McKeesport, Paa Lázár Gyula, Kiss 
Gábor; Sharon, Paa Horváth Mike;

Windbcr, Paa Garlathy Ferenc; Ze- 
lienoplc, Paa Horváth János; Allen­
town, Paa Vincze József; Bethlehem, 
Paa Csentericz D. B.; Easton, Paa 
Fülöp József; Freeland, Paa Bruger G. 
J., Rev. E. Brinsky; Mt. Carmel, Paa 
Mrs. Buczkó András; Northampton, 
Paa Princz Lőrinc; Philadelphia, Paa 
Demjén József, Vcllner Jenő; Hazel- 
ton, Paa Dankó Mihály; Monon gahe- 
la, Paa Radus Rudolf; Nettleton, Pa.; 
Szunyogh Ferenc; So, Brownsville, 
Paa Juhász Ferenc; Scalp Level, Paa 
Múzsaji András; Springdale, Paa Ma­
gyar József; Wilkes Barre, Paa Mrs. 
J. Tischler, Yatesboro, Paa Kish M.

Folytatjuk a névsort a jövő szám­
ban és azután sor kerül a legrégibb 
potyaolvasókra.

DOMBI] m.
8021 Holton Avenue,Cleveland, O.
A leghíresebb ma g y a r muffoló 
Clevelandban, aki még a holdvilá­
got is elmuffolja. — Még pedig ha 
kell, akár Piripócsra. Telefonáljon' 

Pennsylvania 0696
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Nincsen kenyér, — 
de czirkusz az kell!

A mostani rossz világban, mikor 
mindenki panaszkodik, nem érdek­
telen az a hir, amely Clevelandból, 
az amerikai magyarság fővárosából 
jön. Clevelandban a szabadkőinive- 
sek két hétig tartó cirkuszt rendez­
tek a városi auditórium óriási ter­
mében. A két hétig tartó cirkuszt 
összesen 185 ezer ember nézte meg. 
Ez a szám 25 ezerrel nagyobb, — 
mint a tavaly tartott hasonló cir­
kusz látogatóinak száma. A haszon 
körülbelül 50 ezer dollár lesz, amit 
a szabadkőmivesek jótékonycélra 
fordítanak. Vagyis: előbb kiveszik 
az emberek zsebéből a pénzt, amit 
később nagyúri gesztussal igyekez­
nek — jótékonyság címén —- visz- 
szaadni. Hiába kérem, régi igazság: 
ha kenyér kell a népnek, cirkuszt 
adnak neki! . . .

<$>

NAPJA
Kolos Leo szerkesztő

AKRONI MAGYAR HÍRLAP
Tarnóczy Árpád szerkesztő

A KERESZT-EGYETÉRTÉS
Tárkányi Béla szerkesztő

AZ EMBER
Miklós Oszkár h. szerkesztő

AZ IRÄS
Drozdy Győző szerkesztő

BRIDGEPORT
Csongrádi Kornél szerkesztő

CALIFORNIA! MAGYARSÄG
Fonyó Aladár szerkesztő 
Réthy József kiadó

CLEVELANDI MAGYAR ÚJSÁG
Babich Károly szerkesztő

DAY TONI HÍRADÓ
Kelemen P. János szerkesztő

DAYTONI HÍRADÓ
Fodor Gyula kiadó ti

DONGÓ
Kemény György szerkesztő

Orosz Antal szerkesztő
HIMLER MARTON HETILAPJA

Himler Márton szerkesztő
MAGYARSAG

Fiók Albert szerkesztő
LORAIN ÉS VIDÉKE

Barta M. Mihály szerkesztő
MAGYAR BANYASZLAP

Fay Fisher Andor szerkesztő
MAGYAR HÍRLAP

Fodor Gyula kiadó
MAGYAR TRIBUNE

Sándor Sámuel kiadó
NORWALKI HÍRLAP

Ka lámán Ferenc szerkesztő
ST. LOUIS ÉS VIDÉKE

Káldor Kálmán szerkesztő
SZABADSÁG

Kende Géza szerkesztő
SZABAD SAJTÓ

Hübner István szerkesztő
TOLEDO

Dr. Farkas Géza szerkesztő

A DONGÓ POSTÁJA
V. I. Köszönet a betegekért és a jó­

kívánságért. Hát itt-ott mégis csak 
akad magyar ember, akinek eszébe ju­
tott az évforduló.

B. M. A betegeket meg az áldás-ki- 
vánást köszönjük. Ránk is férne már 
egy kis áldás.

K. H. Nagyon sajnáljuk, de jósolni 
nem tudunk.

Többeknek. Nagyon köszönjük, 
hogy olyan pontosan válaszoltak a 
levelekre.

J. P. Mire való lenne Így disk ural­
ni? Menjen el Fordhoz és mondja meg 
a .«izemébe, hogy mit gondol róla.

Hátralékosok. Nem kell sietni az 
előfizetéssel, mert a húsvéti nagyha­
rang majd elintézi a dolgot.

G. F. Windber. Ugylátszik, hogy 
még mindig maradtak gavallér magya­
rok ebben a koszos világban.

MIT ÍRNAK AZ 0%
- ELŐFIZETŐK ,

Igaz magyar lélekkel köszöntőm a
Dongót 30 éves jubileuma alkalmá­
ból és a Dongó szerkesztőjét 35 éves 
amerikai magyar újságírói jubileumán 
és kívánok neki további kitartást. Még 
azt se riassza el, hogy az amerikai 
magyarok az asztal morzsáiból Is csak 
szükmarkuan adnak a magyar írásnak 
és csak akkor becsülik meg az embe­
reiket, amikor már meghaltak. Magyar 
szeretettel
Pittsburgh, Pa, Vezendy Imre

Örömmel olvastam a Dongó bácsi 
újévi jókívánságát és mellékelem a 3 
beteget azzal az óhajtással, hogy a 
magyarok Istene áldja meg a Dongó 
bácsit és kedves családját. Igaz ma­
gyar szeretettel
Yonkers, N. Y. Bojtos Mátvás

NÉPJÓLÉT
Budapesten néhány napja 
Azt a zord hirt gyártják: 
Széjjelosztják mihamar a 
Népjóléti tárcát.

Ha szétosztják, hát jól teszik. 
Csak egyet nem értek:
Mért a tárcát osztják széjjel, 
Mért nem a jólétet?

MEGFOGADJA 
— Tanácsolom, kisasszony, 

ne menjen férjhez!
— Nem is! Még a gyerme­

keimnek is megtiltom, hogy va­
laha férjhez menjenek.

A GYERMEKSZOBABÓL
Apa: No, Maxikám, ha jó le­

szel, a gólya egy kis testvérkét 
fog hozni.

A kis Maxi (vállat von): 
Meghozza az, ha rossz leszek 
is!

JÓ GONDOZÁS
— Aztán jól tartották a 

macskámat, mig odavoltam?
— Oh hogyne! Még szár­

nyast is evett.
— Szárnyast?
— Igen, A kanárimadarat.
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Jóravaló magyarok
----------♦----------

Újabban a következő jóravaló ma­
gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak: Tözsér János Daisytown, Papp 
József E. Chicago, Yuronka György 
Carteret, Vezendy Imre Pittsburgh.

Fogadják a Dongó köszönetét. Re­
méljük, hogy a husvét alkalmából na­
gyobb számban jelentkeznek a jórava­
ló magyarok.

NEM IS ASSZONY
az, aki a mai világban éli 
tud lenni 11 vagy 12 pár’

CIPŐ NÉIKÜL
A BOLDOG CHICAGÓIAK!

Chicagóban most tartották a 
női cipők szokásos évi kiállítá­
sát, amelyen a legújabb és leg­
divatosabb női cipőket mutat­
ták be. A kiállítás igazgatója ki­
jelentette, hogy minden egyes 
nőnek, aki ad magára valamit s 
“jólöltözött nő’’-nek akarja ma­
gát mutatni, legkevesebb 12 kü­
lönböző pár cipőjének kell len­
nie. Amelyik nőnek nincs csak 
10 vagy 11 pár cipője, az egyál­
talán nem számit! 
áMIfWMMWWWWWHHWWMMIIIIIWW

HONFITÁRS!
-----------♦-----------

Legalább feltámadáskor mozdulja­
nak meg nálad azok az eldugott bete­
gek.
wwwwwwwwwiwwwgwww

Vilmos ex-császárt 
nem engedik haza
Doornban maradhat fát vágni!

Vilmos volt német császár a 
közelmúltban meg akarta láto­
gatni nővérét, Konstantin görög 
király özvegyét, aki súlyos be­
teg. A volt császár engedélyt 
kért a holland kormánytól,hogy 
elhagyhassa a doorni kastélyt, 
azonban udvarias hangú eluta­
sításban lett része. — A császár 
száműzetése óta mindig ebben 
a kastélyban él.
WMWWUWWUWWWMWWVVVWMW

BICZÖ FERENCZ
MAGYAR

TEMETKEZÉSI 
VÁLLALAT 

ÉS KOPORSÓ RAKTAk

Temetkezéseket elvállal a leg­
fényesebbtől a legegyszerűb­

big a lepjutányosabban

8027 W.Jefferson St
Detroit, Mich. Telelőm Cedar 0175

SZABÓ PAL 
Grocery- és hentesüzlete 

9613 EAGLE AVENUE 
Detroltban és környékén nála kap­
ható a legjobb pörzsölt disznó. — 
Rendelésre egész vagy fél disznót 
legnagyobb készséggel házhoz visz.

Telefonjai Vinewood 1—6115

Aki Buffaloba vagy a Niagarához 
megy, ne feledje el felkeresni

SZÓKA IMRE
régi barátunk lunch roomját 

2809 NIAGARA ST., BUFFALO

MAGYÁRORSZAGBA
A leggyorsabb hajók 

a világon

BREMEN ~ EUROPA
•

A Bremerhaveni kikötőben, 
közvetlen a hajó mellett váró 
külön gyorsvonat a legké­
nyelmesebb utazást biztosítja 

Budapestig.
★

Ugyancsak rendszeres heti hajóindu­
lások a Lloyd népszerű kabinhajóin

★
A helyi ügynöknél követeljen Lloyd 
jegyet, mert ez nyújtja a leggyorsabb 

hajószolgálatot.

North German Lloyd
1215 Washington Blvd. Detroit, Mich.

—iriruTjinjuuij

NYILATKOZAT
A Verhovay Segély Egylet uj igazgatósága Daragó József 

elnöklete alatt legutóbb megtartott pittsburghi gyűlésén újra fog­
lalkozott az amerikai magyar betegsegélyző szövetségek egyesí­
tésével. A beható eszmecsere folyamán az a nézet alakult ki, hogy 
az egyletek egyesítésének nagy kérdése az egész amerikai ma­
gyarság közügye, közügyeket pedig a sajtó irányit. Épp ezért az 
igazgatóság a következő határozatot hozta:

A Verhovay Segély Egylet és annak igazgatósága 
elvárja, hogy a sajtó a magyar egyletek egyesítésének ke­
resztülvitelében mindenben és mindenkoron segítségére 
lesz az egylet vezetőségének és abban hathatósan közre­
működik.

Az itt alulirt amerikai magyar lapok szerkesztői, illetőleg 
kiadói örömmel és megnyugvással vették tudomásul, hogy a Ver­
hovay Segély Egylet a múltban tapasztalt akadályok és nehézsé­
gek ellenére továbbra is napirenden óhajtja tartani az egyletek 
egyesítésének nagy kérdését, amely nem is annyira a Verhovay 
Segély Egyletnek, mint az egyletekhez tartozó amerikai magya­
roknak, tehát jóformán az egész amerikai magyarságnak legna­
gyobb kérdése, jövendőjének biztosítása. Az itt alulirt amerikai 
magyar lapok kinyilatkoztatják, hogy hittel és meggyződéssel 
vallják az egyletek egyesítésének szükségességét, remélik és bíz­
nak abban, hogy a nagy egyletek vezetősége és tagsága végre be­
látja ennek a mozgalomnak életbevágó fontosságát és fogadalmat 
tesz, hogy minden erejével és befolyásával támogatni és erősíteni 
fog minden olyan törekvést, mely ezt a célt van hivatva szolgálni.
AMERIKAI MAGYAROK VASÄR FÜGGETLENSÉG

+ *

HAJÓJEGY ES PÉNZKÜLBO IRODA
HAJÓJEGYEK az összes vonalakra. — PÉNZKÜLDÉS a legolcsóbb 
napi árak mellett a világ minden részébe. — Amerikai hites közjegyző. 
Ha rokonait akarja kihúzatni az óhazából, forduljon teljes Mn.hmm.1 
hozzá, mint LACKAWANNA LEGMEGBÍZHATÓBB CÉGÉHEZ.

HEGEDŰS PÁL, közjegyző
517 RIDGE RD. Tel. Abbott 0756 LACKAWANNA, N. Y.

ROBERT HENNESSY
temetkezési és balzsamozó intézet

2070 NIAGARA ST. (Tel. Del. 6020) BUFFALO, N. Y.
A legnagyobb szakértlemmel balzsamoz és temet. 
Figyelmes kiszolgálás, jutányos és olcsó árakkal. 
Mint a magyarok régi jó barátja, kéri a magyar­
ság szives pártfogását. — Női segédkezés ingyen!

Szeretettel kérjük: támogasson minket, nemcsak azzal, hogy 
ha lejár az előfizetése, idejében megújítja, de azzal is, hogy ha a 
módjában áll, ismerősei körében újabb előfizetőket is szerez la­
punknak. Jóakaratu segítségéért igaz hálával adózunk.

AZ AMERIKAI MAGYAR 
REFORMÁTUS EGYESÜLET

A LEGNAGYOBB ÉS LEGRÉGIBB MAGYAR 
REFORMÁTUS INTÉZMÉNY

Ax Egyesült Államok kongresszusa által hozott külön törvény alap­
ján kiadott Chartere feljogosítja az Egyesült Államok minden államában 
való működésre.

Ma tíz állam felügyelete alatt működő, biztos alapokra épített intéz­
mény. Tagjairól minden körülmények között gondoskodik, sőt tagjai ár­
váinak is gondos nevelést ad Llgonler, Pa ban levő árvaházában, ami az 
egyedüli szeretet-intézménye az amerikai magyarságnak.

Életbiztosító okmányainak KILÉPÉSI KEDVEZMÉNYEI .....I. 
Ha a tag nem akarja tovább fizetni illetékeit, tartalékát két évi tagság 
után kiveheti akár készpénzben, akár életbiztosításban.

önmagéval és szeretteivel tesz Jót, ha ezen — minden körülmények 
között — biztos és mindenkor magyar intézménynek a tagjává lesz.

További felvilágosítást szívesen adi

MOLNÁR ISTVÁN, titkár
306 PAINE AVENUE TOLEDO, OHIO

vagy lakóhelyén működő osztályunk titkára.

GONDOLJA EG A DOLGOT ÉS 
NE VÁRJON. AEG ELKÉSIK!
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